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Figyelmmeztetésl? 
Jelen hó elejével lapunk folyama uj 

évnegyedbe menvén át, figyelmeztetjük 
tisztelt olvasó közönségünket, hogy elő- 
fizetéseiket mielőbb beküldeni méltóz- 
tassanak, minthogy a terhelő bélyeg- 
adó miatt felesleges példányokat nem 
igen nyomathatunk. 

Előfizetési díj : 
Félévre G frt. 

Évnegyedre 3. 
Egy hóra a 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein 
János közép-utczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

Molozsvár, julius 9.kén 1862. 

(D) A ,Sieb. Botes ma érkezett számában felel azon 
czikkünkre, melyben „Parteistellung4 czimü czikkének nehány 
tételéről elmondottuk általános nézetünket. Felefetében nem 
tudja kétségbe vonni czikktink azon két alapállitását, mely- 
szerint a) a guberninm kötelességéhez képest cselekszik, mi- 

dőn magát a nyelvkérdésre nézve az 1846/,-iki törvényhez 
tartotta, s tullépett a törvényen, midőn a tárgyszövegben 
hagyogatja el a törvényes nyelvet; b) a gubernium helye- 

sen cselekszik, midőn a Bach vesztegető rendszerének bu- 
reaucratikus kiadásait nem érvényesiti a napidijak utalvá- 
nyozása által, s tartja magát a regi sallarialis rendszerhez, 
melyen csak is az uralkodó teljhatalma, jogosan pedig a 
törvényhozás, de a gubernium semmiesetre sem változtathat. 

A ,S§. Bote-nak tetszik, hogy azt mondottuk, misze- 
rint a gubernium substitualt személyzete nem a magyar köz- 
vélemény kifolyása, ezt soha meg sem tagadjuk, mi a tör- 

vényhez ragaszkodunk : a törvényt nem lehetett most telje- 

sitni, kormány pedig kell hogy legyen mindig, s mi enge- 

delmeskedünk, hol a magányjog kivánja. 

Azt mondja a ,S. Bote., hogy a szász székek éppen 

ugy gondolkoztak a gubernium irányában, mint a hogy mi 

a magyar mégyéknek ez irányban gondolkozását jellemez- 

tük. Mi ezt felteszszük a szászszékekről, de mi nem róluk 

szólottunk , hanem azon bureau szagu iróról, ki ama véle- 
ményünk alá vett czikket irta volt. Egyébiránt a szászok 

gondolkozásmódjáról eléggé tisztába vagyuok a hetes bizott- 
mány, s az universitás nyilvános tényei után; azt biszsztk, 
hogy annak emlékezete mélyen lesz bevésve minden alkot- 
mányos érzésü erdélyi honpolgár szivébe. 

Hanem ezen ellenünk való polemiájában még többet 

tesz a „Sieb. Botet; ő nemcsak az alkotmányt, de magát 
a történelmet is megtagadja. 

Azt mondja ugyan is, hogy a leopolddali szerződés sze- 
rint Erdély magát a semmi constitutio által nem korlátolt 

Habsburgház alá veté, s hogy az ország, mint annak nj ura, 
csak egyes jogokat tartanak fenn egyes stipulatiok által, és 

a leopoldi kötlevél nem alkotmányokmány. 

Vajjon nem tudja a ,S. Botet, hogy a leopoldi kötle- 

vél egy oly kötlevél, mely a constitutionalis magyar királyi 
háznak Erdély egész alkotmánya iránti kötelessége teljesité- 
sét biztositja a haza részére ? 

Vajjon nem tudja az érdemes lap, hogy ezen kötle- 

vélnek mindjárt 3-dik pontja biztositja alkotmányos jogaink 

öszvegét, midőn kimondja, hogy az Appr. és Comp. consti- 
tutiok, a régi királyok decretumai, Verböczi hármas törvény- 
könyve sértetlenül megtartatnak; és e szerint ama kötlevél 
nem teljesithető alkotmányunk teljes elismerése nélkül ? 

Nem tudja e a „Sieb. Botet, hogy a három nemzet 

uniojának 2.dik és 5.dik pontjai mit mondanak ? s mit kel- 
lett volna tenni a többi nemzetek irányában az universitas- 
nak, midőn azon szerencsét birhatja, hogy küldöttei által ő 
felsége trónja elé járulhat ? 

És midőn a ,Sieb. Botet felállítja okoskodásának alap- 
jául, hogy Erdély az alkotmánynyal nem korlátolt császári- 
ház alá adta magát; elfeledi-e, hogy soha sem volt még 
uralkodó ama dynastiából, ki ez elvet felállította volna, s 
fejedelmeink mindig csak mint koronázott magyar királyok 
adták ki a leopoldi oklevéllel alkotmányunkat biztosító ok- 
mányukat. 

Kérdésen kivül a „Sieb. Botet szerkesztője soha sem 

olvasta az 1791 i 6-ik törvényezikket, hol az uralkodó ezt 

erősiti meg pecsétjével s nevével : tam sua majestas sacra- 

tissima, quam secuturi eiusdem ex augustissima domo 

austriaca successores, dua legitimi reges Hunga- 

riae eodem cum Hungaria imperii et succes- 

sionis jure, velut propriam habentem constitutionem juxta 

proprias leges et constitutiones legitime confima- 
tas, non vero ad normam aliarum provinciarum 
hereditariarum gubernabunt. 

De a ,Sieb. Botek olvasta e czikket, csak nem érti, 
mert azt mondja róla, hogy ez csak egy oly határozat, mely- 
nek a Habsburgház közös örökösödésének folyama alatt 
semmi jelentősége nincs. 

Minő felfogás ! tehát ez azt teszi: hogy a királyiház 
majd csak akkor tartozik Erdélyt saját constitutioi és tör- 
vényei szerint kormányozni, ha a pragmatica sanctio szerint 
megállitott successionak vége szakadna ! vagy is midőn már 
nem léteznék azon királyiház. 

Mit mondjunk ily jogi képtelenségekkel szemben. Van-e 
a világon jogtudós, ki a hozott törvényt igy méltassa ? 
Bizonyosan sehol sincs, következőleg a „Sieb. Botet czik- 
kének alapja összement, és ,„ruente fundamento, ruit et su- 
peraedificatum.4 

Molozsvár, julius 10-kén 1862. 

(D) Folytassuk a centralista lapok alkudozóbb 
magatartása körül vizsgálodásunkat, s ezen vizsgá- 
lodásunk közben, nem tagadhatjuk, örömmel győző- 
dünk meg arról, hogy alkotmányos jogaink elvi el- 
ismerésében a centralista sajtó mind nevezetesb elő- 
menetelt tesz, főkint a keleti kérdés bonyolodása óta; 
s mi csak azt kivánhatjuk, vajha a lapok ezen ör- 
vendetesebb hangulata gyorsan mozgatná meg a di- 
plomatiát, nehogy majd az események kiáltsák közbe 
ez ominosus franczia mondatot: „Trop tard.4 

Az ausztriai birodalomra folyvást fontos fel- 
adatok várnak, mint nagyhatalomra érdekei s multja 
által; minden fölmerülő európai kérdés közelről érinti 
öt, söt a mennyiben az európai ujabb mozgalom ép- 
pen Ausztria viszonyaiba s többnyire politikai irá- 
nyába is ütközik; tagadhatlanul Ausztrára nézve 
szintén életkérdés az, hogy rendezett és nyugott 
belállapotra tegyen szert, hogy igy külső érdekeit 
kellő erélylyel, de egyszersmind illendő népszerü- 
séggel is védhesse. 

A mióta Ausztria az alkotmányos utra tért, ha- 
bár a gyakorlatban a régi absolutismus maradvá- 
nyai még gyakran akadályozzák és döczögösitik az 
alkotmányos előhaladás utait, azt tagadni nem le- 
het, hogy elméletileg sok történt már Ausztriában, 
a mi által az alkotmányosság jövőjének reménye 
méltán kecsegtetheti az osztrákok szivét. Meg kell 
előbb-utóbb annak is történnie, hogy Ausztria kül- 
politikája oly irányt vegyen, mely a belső alkotmá- 
nyosság elvetett magvaira nézve alkalmas éghajlatul 
szolgáljon. De éppen azért, mert az osztrák alkot- 
mányosság még uj plánta,- észrevehető az, hogy né- 
met atyánkfiai habár elég jó theoretikusok az alkot- 
mányos élet gyakorlati, mondhatni ösztönszerű érzé- 
két még el nem sajátithaták ? Innen van az, hogy 
felfogásukban, s vitatkozásaik logikájában gyakran 
elhibázott vonásokat fedezünk fel. 

Nem tudjuk ugyan elhatározni, valjon az ily fél- 
rezökkenő következtetések és alaptalan összehasonli- 
tások, melyeket olykor főkint a centralistikus lapok- 
ban fölfedezünk, nem keresett sofismák-e, melyek 
által ügyünk természetes védveit mesterségesen meg- 
akarják hiusitani ? De nézeteiket látszolagos jóhi- 
szemüséggel mondogatván el, fogadjuk el azt, hogy 
ök nem sofisták, csak nincsenek a valódi alkotmá- nyós érzék birtokában, a mire benne-élés és hosz- 
szas gyakorlat is kivatatik. 

Közelebbi számunkban a Donau Ztg.4 egy pár czikkét közöltük, s körülírtuk e czikkek változott hangulatának feltünő jelenségét, most az 0. D. 
Post" egy czikke főlött tartsunk szemlét, mely czikk 
az előbbiekkel egy időben érkezett. 

Kuranda ur, kié e lap, a szabadelvü osztrák 
contralisták közzé tartozik, s az államminiszter po- 
litikáját szemben Magyarország jogi autonomiájával 
végig hűn gyámolitotta. Gyakran sajátságos logiká- 
val intézte támadásait a magyar eszmék ellen, egy 

! néhányszor mi is felmutattuk : hogyan kezdette kere- 
kiteni a korsót, s hogyan lett csupor belőle ? Az 
emlitett lap közelebbről egy czikket ad közre „For- 
ma kérdésekő ezim alatt, melyet alább mi is köz- 
lünk, hogy olvasóink szinről szinre láthassák mint 

egyik adalékát a magyar ügy körül fejlődő néze- 
teknek. 

E czikk szintén leplezetlenül bevallja most azt, 
mit eddig a centralista lapok mindig örömest elhall- 
gattak, mig a szabadelvű és ó-conservativ lapok 

Bécsben is évek óta folyvást vitatnak, miszerint Au- 
sztria jövője s hatalmi állása csak akkor nyugszik 
ismét szilárd alapon, ha Magyarország jogos 
igényei kielégitvék. 

Gratulálunk az „O. D. Postt-nak ezen régi ál- 
litás és örökigazság elfogadásaért, s nyilt hirdeté- 
seért, hanem azután nem hizeleghetünk azon felfo- 
gásnak, melyet országunk jogos igényének ismerete 
körül kitüntet. 

A jog continuitás nem „Forma kérdés«, az az 
alkotmányos lét alapelve; törvényt hozni, változtatni, 
módositni, sem a journalistika, sem egyes értekez- 
letek terén nem lehet; alkotmányos államban a tör- 
vényhozó hatalommal az egész állam minden intéz- 
ményei organikus összeköttetésben vannak, fél re- 
stitutio ott nem lehet, hanem vagy az absolutismus 
avagy forradalom tabula rasaja, vagy pedig a ren- 
des alkotmányos törvényhozás változtathat bármit is 
az addigi állapotokon. Tehát, a midőn a magyar 
közvélemény és jogérzet az 4,0. D. Post szerint 
»kapaszkodik a formához, ez a világért sem „jogi 
előitéleté, ez a jog tisztelete, mert kifejlett alkot- 
mányos életben a forma is ,esse reis, mert csak oly intézmény kötelezi az egyes polgárt, csak oly tör- 
vény szedi közös korlátok közé a különböző néze- 
teket, mely a rendes alkotmányos formák közt kö- telező erejüvé vált; egyéb minden csak problema, melyet fejtegetni , félremagyarázni, s ignorálni min- den polgárnak joga van. 

Igaza van különben abban az ,0. D. Poste- nak, hogy a formán lehet változtatni, hogy a lé- nyeget megtarthassuk; de e forma-változtatás csak is a még fenálló formák teréről történhetik. A ma- gyar királyság a szabatosabb kormányzás szüksé- gessége miatt nehézkes és képtelenebb dicasterico bureacratikus kanczellariai rendszerét, a felelős mi- niszterségi rendszerrel cserélte fel 1848-ban, de e szükséges forma-változtatást nem »par forcek vitte át, hanem alkotmányos életének folytatása és quali- 

felelősségről szóló törvényt a kaneczellár terjeszté megerősités végett az uralkodó elébe, azon kanczel- lár, ki a törvény aláirásával azonnal megszünt lé- tezni. 
Lehet tehát változtatni a formán, de ezt egy- oldalulag vagy via facti nem tehetik, rendes utját az alkotmány körülirta, s e formákon tullépni senkimek sem szabad, vagy az alkotmányosság el van játszva. Ezen igazságok alapján könnyen belátható meny- nyire téves az ,„O. D. Boste okoskodása, melyet az 1848-ki alkotmány és februári patens vellicatioja körül kitüntet. 
Fontos azonban, habár ruganyosan magyaráz- ható az „O. D. Postt azon tétele, melyben elismeri, hogy a februári patens betüi az egyezség végczélját nem akadályozzák, s ha az elválaszthatlan birodalmi 

ügyek számára a központi kormány mellé képvise- 
leti orgán állittatik, ezen alapon sem Schmerling ur, 
sem a birodalmitanács többsége nem fog idegenkedni oly alkotmány változtatástól, mely Magyarország au- tonomiáját biztositsa. 

Ezen elvben az „O. D. Postt már inkább meg- közeliti a kivihetőség eszméjét, ezen elv által a 

helyes is, mert oly képviselet nem létezhetik, mely bizonyos kérdésekben teljes létszámot, tehát birodalmi képviseleti jogot, bizonyos kérdésekben szükebb létszámot, tehát ország képviseleti jogot gya- koroljon; a testületi formákat az ahoz kötött jogok- kal mindig szabatosabban kell hogy körül irja az alkotmányos felfogás. — A mi közös ügy Mag országra, az közös ügy Ausztriára nézve is. 

és 

ficatiojaként ültette át intézvényeibe, s a miniszteri 

Reichsrath eszméje fel van adva, és e felfogás igen 

agyar 



A birodalom közös ügyeiben csak a két par- 

lament kiküldöttei szólhatnának esetről esetre vé- 

lekedőleg s vitatólag, vagy felhatalmazás folytán 

eldöntöleg is, a mint szólottak a regnicolaris com- 
missiok olykor a viszályos ügyekhez, s e század 

elején is a devalvatio kpdéséhez, fenmaradván az 

illető parliamentek eldontő joga ott, hol küldötteiket 

döntő szózatra nem hatalmazták. 

Mi tehát az ,O. D. Post" ezen nézetében, mely- 

ben a Reichsrath absolut hatalma meg van ingatva 

némi haladást látunk, s annál inkább, mert a „Do- 

nau Ztg.7 és ,Oest, Ztg.4 utóbbi hangulatja is meg- 

felel ezen ujabb eszme-fordulátnak; csak az a kér- 

dés, hogy az általán kimondott elvet nem ejtik-e el 

majd a részletes formulázásnál ? mert gyakori szo- 

kásuk éz. Ezen elv öszinte elismerése után a ma- 

gyar országgyüűlés feliratában kimondott „esetről 

ésetre való érintkezésé elvét lehet ugy formulázni, 

hogy mindkét félnek közös érdekei biztositva és el- 

lenőrizve lehessenek. 
Sajnáljuk azonban, hogy már a formulázások 

elemeinél is a bécsi centralista lapok nagy kétér- 

telmüségével, vagy értetlenségével találkozunk; s 

mig hirdetik ök a jog-continuitást, hirdetik az or- 

szág integritását, és áutonom jogosultságát, oly ha- 
sonlatokkal állanak elé, melyekben jól látható ép- 

pen a fenebbi jogok rögtönös megtagadása. 

Azt mondja p. o. az ,O. D. Posté ,de ha a 

magyat országgyülés a horvát és erdélyi követek 

„beliajtása" előtt illetéktelennek tartaná magát a tör- 

vényhozásra, miután a király épp oly kevéssé vezé- 

nyelheti a Horvátokat a szászokat, románokat a 

magyar országgyülésre, mint a császár a magyaro- 

kat a Reichsratn stb. - Itt van a jel arra, hogy 

az „O! D BPost" a legalaptalanabb juris fictiot te- 

remti, midőn a császár jogát egy ország 

irányában, a király jogával sáját megye hatóságai 

irányában, s a patens jogát, az alkotmány jogával 

analogizálja. 
A magyar országgyülés csak is a törvényen 

alapulván, s miután a törvény őt arra soha sem jogo- 

sitja fel, hogy magát teljesnek nyilvánitsa, mig ki- 

egészitő részei nem sajat akaratukból jelen nem le- 

hetnek, addig a törvényhozás souverainjogát nem is 

gyakorolhatja, mig kiegészitve nincs; és miután ez 

országgyülés nem tölb országok, hanem egy ország 

választó kerületéinek képviseletéből áll, igy még 

szükebb sem lehet, mint a minő a szükebb Reichsrath. 

Ő elejtheti például az uniot, el a miniszteri rend- 
szert s mindent, a mit 1848 teremtett; de ezt 

csak 

is akkor teheti, ha előbb az 1848-iki alapra állit- 

tatott. Ezen elvet igén szépen magyarázta gr. Rech
- 

bergnek a hNessen-kasseli alkotmány-kérdésben el- 

foglalt magatartása. Ott is helyre akarják állitani a 

förend-képviseletizjogot, mit a nemzet 1849-ben el- 

vetett, de mégis az 1849-ki democratiküs 
törvények- 

be egészen visszahelyezik a nemzetet, m
ert ezt ki- 

vánja a jogfolytonosság elve, a akkor várják aztán az 

egyedül igy törvényes országgyüléstől , hogy revi- 

deálja az 1849-iki törvényeket. Máskép 
lehetetlen is 

a törvényes és kötelező revisió. 

Azután meg az ,O. D. Post" összehasonlitása 

annál inkább sántikál, mert a magyar kir
ályságban 

nincsen Romania és Saxoniá; a magyar 
király meg 

sem is hívhatja országgyülésre a román
okat s szá- 

szokat, mi itt benn lakó nemzetekül össze vagyunk 

keveredve, s egy közös népet képezünk, melyet a 

parliamentben a megyék választó kerületei szerinti 

népképviselete személyesit, a kírály tehát nem a 

népeket, hanem a megyéket hívja meg 
követeik fel- 

küldésére, mig ellenkezőleg a teljes Reichsrathba az 

országok hívatnak meg, melyekben már valamelyik 

nemzet fogalma inkább ki van fej
ezve. 

Továbbá a magyar országgyülésben a megyék 

meghívása évezredes törvényen alapszik; azok a 

gyülésre articularis büntetés alatt megjelenni tartoz- 

nák, s ha elmaradnak legkevésbbé 
vonják kétségbe 

az országgyülés törvényhozási jogát. 
Az országgyü- 

lés ha törvényes alakban hívatott 
össze, nem várja, 

hogy egyik vagy másik makacs megye 
megjelenjen, 

hanem azonnal él souverain, jogával s királyával 

egyetértve hoz kötelező törvényt, 
s van mindig ereje 

ezen törvényt érvényesiteni is. Tehát a mi intézvé- 

nyeink szerint semmi esetre sem ,ha
jtják4 a képvi- 

seélöket az országgyülésbe, alkotmányu
nk sokkal in- 

kább ki van fejlődve, hogy sem a polgárokat 
bar- 

oknak tekintse, kiket ,„behajtani kell." Erre a mi 

országgyüűlésünknek semmi szükség
e sincs, s győ- 

zödjék meg az 40. D. Post«, hogy
 a királyi meg- 

DLívást egyetlen megye sem fogná 
különben is meg- 

szegni. Áz alkotmánynak a nép engedelmeskedni 

sazvko rvátország igaz, hogy mint külön or
szág áll, 

s a közte s Magyarország közti difficultások a két 
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országgyülése által kiegyenlitendők. Itt azonban nem 

nagy a baj, a magyar közvélemény kimondá, hogy 
Horvátország részére egy lap a jövendő corpus ju- 

risában üresen áll, ő külön országos hatóság levén, 
nála nélkül s kivált nem róla a magyar országgyü- 
lés kérdésen kivül illetékesnek fogja magát érezni 

a törvényalkotásra, sőt a kormányzásra is. 

Elmondottuk ezeket kivánván tisztázni a kér- 

dést. Miután a bécsi lapoknál a kiegyenlités iránti 

jóakarat jeleit véljük láthatni. Ha saját jogi szem- 

pontjainkat nem ismerjük és össze nem egyeztetjük 

az igazság és logika alapján, ugy a kölcsönös 

egyetértés mind későbbre s nehezebben történhetik 

meg; kivánatos tehát, hogy a bécsi lapok értsék át 

a mi szempontjainkat, méltányolják megtörhetlen 

jogainkat, s ne feledjék, hogy a kifejlett alkotmá- 

nyosságnál a forma és lényeg szoros solidaritásban 

van, s az ujabb intézvényeket e formák közt, és e 

formák elismerése utján lehet beilleszteni. 
Ezennel közöljük itt az ,O. D. Post fentárgyalt 

czikkét. 

A magyar kérdéshez. 
Az ,Ost D. Postt „Forma kérdések" czim alatt kö- 

vetkező czikket hoz : 
„Az ausztriai magyar alkotmány-kérdés jelen stadiumá- 

ban ki kell mondanunk eszméink alapját, s azt ezen isme- 

retes tételben foglaljuk össze : - „A betti megöl, de a lélek 

elevenit.4 
Felfogásunk szerint, a magyar kérdésnél nem perről, 

nem jogviszályról van szó. A mindkét félnek fölajánlott ki- 

egyezésről van szó, elutasithatlan közös ügyek iránt. Poli- 

tikai önállóság hatalom nélkül képzelhetlen, - a „nagy 

zászlóaljak.* jelen korában gondolhatlan, egy nagyhatalmas- 

ságon kivül. Ezt a magyar államférfiaknak fel kell fogniok, 

ezt azok valóban át is látják. Éppen igy a „Lajthán innen* 

általánosan tulságra jutott annak megértése, hogy Ausz- 

tria jövője s hatalmi állása csak akkor nyug- 

szik ismét szilárd alapon, ha Magyarország 

jogos igényei kielégitvék. 
Ezt előrebocsátva —ugy véljük — azon örökös ellen- 

vetések, melyek forma-kérdésekhez kapaszkodnak , melyek 

jogi előitéleteknél semmi egyebet sem tartanak szemük előtt, 

s melyek bámulatos ügyvédi bölcseséggel, s csodálatos tör- 

vénytüdói éleslátással egy közjóléti ügyet megoldatlanul 

hagynak a gyermekekre s unokákra átmenni, csakhogy 

„az első látogatást" ne kelljen tenniök. Azok előttünk, sőt 

az egész világ előtt oly hibául tünnek fel, mely nem illik 

politikailag érett nemzetekhez. 
Ezen szemrehányással nem vagyunk egyoldaluak, tehát 

igaztalanok se. A mi részünkön is igen gyakran a forma- 

kérdésre fektettetik a suly, mintha ez kiválólag a lelkiisme
- 

retesség dolga volna. A februári alkotmány, melyhez mi 

ragaszkodunk, melyet védünk; mert az octoberi diploma 

után kétségbevonhatlan haladást képez, mert egészséges el- 

veket léptetett életbe, és még jobbak s fontosabbak valósi- 

tását helyezi kilátásba, a mely éppen azért oly értékes 

annyi millióra nézve, mert nyitva hagyja az utat javitására 

és a birodalom összes országai általános politikai szükség- 

leteinek elfogadására : - a februári alkotmány nekünk, füg- 

getlen alkotmányosoknak mindamellett se nyilvánult Isten- 

ige, melyről mi minden tárgyalás nélkül azt mondjuk, mit 

Luther krétával irt az asztalra. Ha magyar államférfiaink 

azt vetik ellen, hogy ez éppen februári alkotmányunk ifju- 

ságából ered, a mely nem hatolt ugy vérünkbe s hasunk- 

ba, - mi minden finom különböztetések helyett csak azon 

egy tényt emeljük ki, hogy a februári alkotmány ez órá- 

ban jogérvényben van és müködik, mig a magyar alkot- 

mány tényleg nem létezik, és éppen oly kevéssé 
állittatha- 

tik vissza in integrum a tiszteletreméltó Deák és Eötvös, 

mint Kossuth vagy Klapka által. Ezt senki se teheti, csak 

az ausztriai császár és magyar király, birodalmitanácsa és 

magyar országgyülése közremüködésével , istápoltatva a
lkot- 

mágnyszerüű organumok által. Belátással biró egyének felfo- 

gandják, miképp minden fejedelemnek legfőbb uralkodói 

feladatául kell tekinteni a birodalom batalmi állását, tebát 

annak egységét is megvédni, Az octoberi diploma és febru- 

ári alkotmánynak éppen ez az alapja, mig az 1848-diki 

magyar alkotmányfejlődés ellenkező utra tért. Ezért, és
 nem 

formalistikus okból van, nézetünk szerint, Schmerl
ing urnak 

igaza, midőn az eszmét, melyen a februári alkotmány 
nyug- 

szik, mint egyedül lehetségest jelöli ki, melyen belől be- 

csületes egyezség létesülhet. Hogy a februári alkot
mány betüi 

ezen végezélt nem akadályozzák, ha az elválaszthatlan bi- 

rodatmi ügyek számára az öszkormány mellé képviseleti 

organum állittatik, ezt Schmerling ur nem fogja tagadni, 

valamint a birodalmi tanács többsége se fog idegenkedni 

ezen alapon oly alkotmány változtatásba egyezni, 
mely Ma 

gyarország autonomiáját a többi dolgokban biztositandó 

volna. 

Ha a másik oldalon is meg van a jóakarat, fel kell 

hagyni azzal, hogy a szóval a szellemet lekössék
, s a betü 

által a cselekményt számüzzék. Ha a czél iránt megeg
yez 

tünk, áz eszközök is meg fognak találtatni, melyekkel ugy 

dönthessük el ez ügyet, hogy mindkét rész kezet nyujthas- 

son egymásnaák. De ha a magyar országgyülés mindenek- 

előtt megint a horvát s erdélyi követek meghivását, illetőleg 

behajtását kivánná, s ellenkezöleg , illetéktelennek tartaná 

magát határozat-hozatalra, mig a király éppen oly kevéss
é 

vezényelheti a horvátokat, szászokat és románokat a pesti 

országgyülésre, mint a császár a magyarokat a béc
si biro- 

dalmi tanácsba, — röviden: ha a birodalom két részén
ek s 

két parlamentjének államférfiai közt nem létesül előbb sza- 

bad megállapodás, mely a fe edelem szentesitését megnyer
- 

heti, ha ez meg nem törtémik, elmondhatjuk majd a fran. 

ozia példaszót: ,„a pokolba vezető út jó szándékkal van 

kikövezve." 

Maros-Vásarhely, julius 7. 1862. 

A helybeli ev. ref. főtanoda jogi, bölcselmi, közép- és 

elemosztályainak ez idei másodfélévi közvizsgálatai m. hó 

24 én kezdve, f. hó 5-én végeztettek be. 
Az eredmény általában véve, mind a testi, mind a 

szellemi erők, ugy a szépizlés képzését illetőleg, mint a k
i- 

fejtett szorgalomra és értelmesedésre, ugy az erkölcsi vise- 

letra nézve oly jeles és kitünő, miszerint a fiatal nemze- 

dékre ernyedetlen kitartás mellett mint édes hazánk dics- 

reményü sarjaira büszkén tekinthetni. 
Főleg örömmel teltünk el, midőn a hosszas évekig 

száműzött honi jogtudományokat ujból a hires Dózsa Elek 
jogtudor ajkairól hallók az ifjuság romlatlan keblébe rendü- 
letlen férfias hazafisággal párosult higgadtsággal beiktatni, 
s az ifju jógászok között igazán jeleseknél jelesbek vannak. 

Mint tanodai statistikai adatokat közlöm , miszerint a 
főtanoda népessége ezen évben következőleg állott: Jógá- 
szok 88, bölcsészek 75, középosztályosok 328, elemi 249, 
és igy öszvesen tanulók T40, kik is 19 szak- és osztály- 
tanitó, és 4 mütanitó által nyertek a kitüzött tantárgyakban 

oktatást. 
A tanodai év f. hó 7.én, a zene. és énekkar mutat- 

ványai után szokott ünnepélyességgel nagyszámu közönség 
jelenlétében záratott be, a mikor is a rang osztályok és fo- 

kozatok felolvasása után mintegy 200 uj frt értéküi szorgal- 
mi jutalmak részint készpénzben, részint könyvekben osz- 

tattak ki. 
A jövő tanodai év kezdődik sept. 5-én; köszönet az 

összes tanári karnak, áldás és szerencse legyen e főtanodán. 
7 Egy székely. 

Aranyosszék, julius 2-án 1862. 

A csaknem négy hétig tartott viharos esőzés után idő- 

járásunk derültebb kezdett lenni. Csaknem négy hétig va- 

lánk kétség és rebegés között, mert mindennap dámoklesi 

kardként fügtek fejünk s határaink felett a jégterhes felle- 

gek, a melyek, ha némely határok felett vésznélkül huzód- 

tak is el, de másokra romboló erővel szakadván le, mindent 

mit utjokban találtak, elromboltak. Törvényhatósági körünk- 

ben nem egy-két helység lakói maradának ez évre ismét 

kenyér nélkül, (némely helyen a mult évi nagy szárazság 

miatt nem volt termés) a midőn a gyakori kisebb nagyobb 

mérvü jégeső miatt hásonlók lönek határaik a hadjárat által 

letarolt csatatérekhez. Mult hó 27-én (pénteken) volt – még 

eddig – az utolsó jégzápor, a mely Csegezt, Hidast, Dom- 

brut, Mohácsot, Miriszlót, Décsét, F.-Vinczet és Földvárt, s 

ezek közül némelyeket két, sőt három izben is szomoru csa- 

pással érte; a midőn határaikat és szölőjüket vagy részben 

vagy egészen porrá tette. Törökbuzát vásárló hidasi embe- 

rektől hallottam, hogy ha volna csuszát is apritanának vett 

törökbuzájuk közé, hogy szaporitsa siralmas élésöket. Mást 

hallottam igy nyilatkozni : Az Isten már bocsátana tüzet is 

rájok, ha a jég által ekkora inségre juttatta. Minő sors vár- 

hat még az ily elkeserült nyomorultakra, kivált ha az év- 

negyedi adóért is szorongatni kezdik ? F.-Sz. Mihályfalván 

a tagositás már ténynyé vált, jelenleg foly a tagkimérés a 

rend- és csendfentartásaért 5 zsandár ott szátlásolása mel 

lett, a kikre azonban hitem szerint semmi szükség, s csupa 

tüntetési jelvénynek maradnak. ....Ok, 

méva , julius 4. 1862. 

A jelennen is folyamban levő közzsinaton szönyegre 
hozott tárgyak közül ez uttal csupán egyet van czélom 

kiemelni. 
Az egyházvidéki jegyzőknek esperességre közvetlen 

nap délelőtti ülésben oldaték meg. 
Az anyaszentegybázunk egyházvidékeiből a mnlt évi 

közzsinat által kiküldött inditvány következtében felhozott 
véleményadások alapján, e tárgyban főleg két vélemény 
merült fel. Egyik a successio egyszerüeni eltörlése mellett 
nyilatkozott; másik azon törvényhozási elvet: „az uj tör- 
vénynek nincs visszaható erejet, kivánta alkalmazni. 

„Vagy törvény s törvényes szokás adott életet a suc- 
cessionak, vagy az csupán balszokás szüleménye. Ha bal- 
szokás szüleménye s mincs semmi törvényes alapja, mint 
jogbitorlás egyáltalán eltörlendő. Ha törvényen alapszik a 
successio : ugy is mint oly intézmény, mely a korkivánal- 
mainak nem felel meg s már tulélte magát, töröltessék el; 

de a törvényesség korlátai között, a törvényhozás elvei sze- 

rint törőltessék el.4 
Igy syllogistikáltak a törvényhozás elveit vitató párt, 

emberei: P. J. e. B. A. j. V. J. j. s mások. Mondák azt 
ie, hogy a törvényhozónak nincs hatalmában senkit is a ré- 
gibb törvények ótalma alatt jó biszemmel élvezett jogaitól 

megfosztani. Felhozták az usus törvényeket rontó s alkotó 

mindenhatóságát. Legalább nem akarták, hogy az elaggott 
öreg éppen minden parentatio nélkül menjen sirjába stb. 

De nagy többség a más véleményt pártolá, s a köz- 

zsinat a successiot azon elvből kiindulva, hogy a korszük- 

ség léptette vala életbe s most már korkivánata tette szük- 

ségtelenné; eltörölve visszatért az elhagyott törvényesség ut- 

jára. „Vox populi, vox Dei.4 
Aközfőjegyző successioja, püspökségre közvet. 

len következése érvényben maradt. 
A már felhozott inditványnak azon ága : „hogy az es- 

peresek a 86-dik canon módositásával, csak bizonyos időre 

választassanak4; megbukott, nem ment keresztül. A succes- 

sionalis jegyzőkből succedalt esperesek tehát holtukiglani hi- 

vataloskodók hatáskörükben, s az ezután választandók 

is ujitás alá nem esendnek. Nagyon szép ! s kicsoda mond- 

hatná, ismerve helyzetünket, hogy nem kor- vagy is inkább 

czélszerü ? Csakhogy nem kell vala egy ismeretes névtelen 

füzfapoetának szemtelenül személyeskedő gunyirattal dicső- 

itni a nem irigyelt diadalt. De maradjon a tréfa ennyibea. 

Maáromszék, jun. 25-én 1862. 

A bizottmány alakitására nézve az előmunkálatok már 

nálunk is megkezdvék. A községi képviselők megválasztá- 
sára a választók községenkint megválasztatván az előljáró- 

következése, az ugynevezeit successio kérdése a teg- 



ságok által, és a nagyobb birtokosok névsora is összeirat- 
ván, mindezen munkálatok beadattak főkirálybirói helyettes 
ő méltóságához. Ennyi, mi a bizottmány alakitására nézve 
nálunk eddigelé történt. Itt nem hagyhatom érintetlen azon 
körülményt, miszerint némely biztos urak azon balmagyará- 
zatot kezdették elbinteni, hogy a 25 uj frt egyenes adófizető 
birtokosok közül egyedül azok birhatnak választójoggal, kik 
ezen öszveget csak is ugyanazon egy község határterületén 

fekvő birtok után fizetik; főkirálybirói helyettes ur ő méltó- 
sága értesülvén ezen dologról, azonnal megtette a kellő fel- 
világositást és rendelkezést. 

Erdély ideiglenes kormányzója, gróf Crenneville Lajos 
ur ő nagy méltósága folyó hó 21 én estefelé megérkezvén 
S. Sz Györgyre, másnap — körutját tovább folytatandó – 
eltávozott Háromszékről. A mint halljuk, ő nmlga mindenek- 

felett szoros kötelmükké tette a provisorius hivatalnokoknak, 
a néppeli szelid és becsületes bánásmódot, ugy szintén a 
hivatalos ügyekbeni tiszta eljárást. 

Kovásznára és Zabolára a napokban egy-egy század 
katonaság érkezett; a zabolai biró már el is rendezte őket 
kaszármákba; meglátjuk Kovásznán mire használják fel a 
költségesen épült községi nagy házat. 

A veszélyes tüzvészek csak nem akarnak megszünni. 
Bitai mlgs Gyárfás urak tetemes kárt szenvedtek; laktelkü- 
kön csaknem minden épület, két behordva volt asztag ősz- 
gabona és több darab marha lett nem sokkal ezelőt: sem- 
mivé. Gelenczei Jancsó Antal urat hasonlólag tüzvész okozta 
kár sulytolja. 

Orbai széki h. alkirálybiró ur betegnek jelentvén ma- 
gát, helyébe hivatalvezetőnek volt cs. k. j. irnok Totzauer 
ur neveztetett ki. Bár vehetné h. alkirálybiró ur hová ha- 
marább hivatalát által, mert T. ur még nem birja eléggé 
hazai nyelvünket, mit maga sem tagad. 

Cserhalomtáj, julius 2. 1862. 

Nagyméltóságu grót Crenneville kormányzó urnak 

magos körutjában Beszterezére jövetele e napokban váratik, 
s hihetőleg Somkerékről Alsó-Balázsfalva felé. És az erre 
utazásnak az az oka, mert a cs. kir. mérnőkök által terve- 

zett és kimért ezen utvonal tovább folytatását a besztercze- 
vidéki magistratus akadályozni kivánja a hatósága alatti 
Szépnyir határán; pedig már odáig kerlézsijárás szolgabi- 
rája ilj. Boheczel Sándor ur a töltéseket, levágatásokat és 
sánczásatásokat teljes erélylyel bevégezte, s jóllehet más al- 
kalmas hely ez ut vezetésére nem létezik, a melynek elké- 
szültét pedig nemcsak a postaut röviditése, melyet a mult 
téli szánut alkalmával a cs. kir. postavonatok is igénybe 
vettek, hanem a kereskedő vidéki szászság szekereskedési 
érdeke mindenekfelett szükségeli. De van még ehez egy 
hasonló eset, ugyancsak a Dobokamegye kerlézsijárás ható- 
ságában. Évekkel ezelőtt emlegettük e lapok hasábjain, mi- 
kor több sz.-jakabi szász esett a gázlónjárás áldozatává, 
hogy mennyire szükséges lenne Árokaljáról Szeretfalváig az 
oldatak alatt egy utat vágatni. Ezelőtt 2 évvel az ut ki is 
méretett, s Dobokamegye tisztsége azt a mult és jelen év- 
ben ki is vágatta. Azonban az árokalji és szeretfalvi határ 
közé egy határ szeglete a Beszterezevidéke hatósága alá 
tartozó király-németi helységének berugva, most az ezen 
keresztül vitt ut porondozásának akarnak Beszterczevidéke 

részéről akadályt meriteni fel. Nem értjük az okát! Nem 

annyival inkább, mert itt is több szász helységnek is vá- 

sárra- s öröltetni járó érdeke van megtámadva. 

Járásbiránk a kerlézsi- és borgóijárásban t. Péterfi 

Dénes ur tegnap foglalá el Bilakon állomását. 
De szabadjon ez uttal felemlitenem azt is, hogy kör- 

nyékünkön 4 helv. hitvallásn egyházban az ezelőtt 2 évvel 

alapitott kölcsön-magtárak szép, eredményre lendültek. Sz.- 

Czegő-, Sófalva-, Sz. Máté- és Ösben 100 vékán felüli má- 

lékészletnek örülnek az érdekelt magtárak. Az igaz, hogy 

azokhoz a szép részvény 1 véka járuléka mellé Czegőben 

gróf köz. Betlen Sándor káptalani főgondnok ur neje szüle- 

tett gróf Toldalagi Zsófi urasszony ő nagyságával 25, 

t. Orbán József lelkész 4 vékával járult; és a sófalvit mél- 

tóságos Zsombori János ur és neje szül. gr. Toldi Rózália 

urasszony ő nagysága 20, Dénes Mihály gazdatiszt, Szé- 

kely Lajos birtokos és Varró István lelkész 5-5 vékával; a 

mátéit t. Farkas Károly gt. ur 3, az ösit t. Benedek Mi- 

hály gazdatiszt ur 5 vékával ajándékozták meg. Vajha min- 

den egyház sietne a kőlcsön-magtárak felállitása által felvi- 

rágzásának uj erős alapját megvetni. Szabadjon hinnem, 

hogy a derék Batizfalvi által inditványozott egyháziszolgák 
özvegyeik s árváik életbiztositása is inkább csak ez alapon 
végrehajtható. Csak hogy szerintem nem a részvényeken 
nyugvó, hanem az erdélyi kölcsönös biztositó egyletnél kel- 
lene annak megtörténni, mely életbiztositási fakját is a jövő 
év elején megkezdendi, s melynek egy angolhoni testvére 
a mult évről is 70 százalékkal látta el tagjait; midőn ezen 
öszveg nagyobbrésze más társulatoknál a tökepénzesek tár- 
czájába mászott volna. Kölcsön magtár, kölcsön-magtár, jöj- 
jön el a te országod ! 

Az egybház iránti kegyeletesség egy pár jelenetét kell 

még bemutatnom. Sz.-Uj Ősben hazánk egyik fiatal lelkes fő- 

ura mlt. Zeyk József ur jószágát eladván nm. gróf Haller 

Ferencz urnak, a kötlevélben vallása iránti kegyeletessége 
ujabb jeléül kikötötte, hogy az oda való ref. papnak 8 ka- 
lángya tisztabuzát, 8 kalangya rozsot, 10 veder bort, ő sze- 
kér fát s a tanitónak ennek felét tartozzék a vásárló ur 
örökidőkre fizetni, s az urasztalához kivántató bort és ke- 
nyeret kiszolgáltatni. Ús ezt most teszi a derék m. ur, mi- 

dön országszerte a pártfogóság által a pártfogódijjakat ré- 

szint levonni, részint elvonni látjuk. Sólalván pedig méltó- 
ságos Zsombori János ur 40, Varró István lelkész ur 20 
forint o. értékkel járultak az 1849 ki ágyuzások, s 1858 ki 
sze által megsemmisült templom ablakai megcsináltatá- 
sához. 

Végül örömmel jegyezhetem fel azt is, hogy Doboka- 
megyében román testvéreink teljes erővel igyekeznek járá- 
sonként: központi iskolák felállitása által a népmuüveltetésére 
hatni. Valóban igaza van a Liebig bajor akademiai elnök 
gyülést megujitó beszéde forditójának, Borsinak hogy csak 
jólétnek örülő polgárok, kiknek nem mindegy akárki nyer- 

425 

gét hordozzák, lehetnek jó hazafiak. Jólét pedig műveltség 
nélkül nem képzelhető. r. 

KÜLÖNÉLÉK. 
— Ezen hét elején a sétatéren történt gyuladás által 

a mint értesülve vagyunk Ulrich polgártársunknak mint- 

egy négyezer forintra menő kára történt. Nemcsak 

röppentyü készletei melyeken hónapok óta dolgoztatot tete- 

mes pénzt fektetetvén anyagaiba, de fegyverei, munkaesz- 

közei, költséggel beszerzett diszitményei costume-ei , s disz- 

fegyverei; egyszóval minden értéke odaégett. Ezen polgár 

balsorsa, ki a tüz művészetet saját sorgalmából minden fi- 
sikai előtanulmányok nélkül vitte annyira, hogy a leghire- 
sebb tüzművészek mellett kellő sikerrel állott meg; annyival 
nagyobb részvétet gerjeszt e város polgárainál, mert ő mint 

e község lelkes tagja mindig kifáradhatlan szolgálat kész- 

séggel közreműködött ha a város valamely községi ünne- 
pélyt, elfogadásokat stb. rendezett, és tette azt mindig pol- 
gári kötelességből s nem dijért. Szó van arról, hogy az oly 
nagyon károsult polgár közös aláirás utján fölsegittessék, a 
mi Kolozsvár közönségének méltányosságáról s a polgári 
buzgalom iránti elismeréséről tei ne bizonyságot. 

— A tüzvész által oly nagy mértékben károsodott tüz- 
művészünk Ulrich ur felsegélésére htograpb Künn Vil- 
mos ur három o. é. forintot küldött be szerkesztőségünk- 

hez, mit mi kedves kötelességünknek tartunk az illető ká- 
rosulthoz átszolgáltatni. 

— Dobokamegyéből értesitenek, hogy ott a megye 
román ajku adminisztratora szükségesnek tartván közelebb- 
ről a nyelv kérdésben suffrage universelhez folyamodni, a 
következő körrendelettel anticipálta a korlátnokság, vagy a 
felséges kir. főkormányszék s legtörvényesebben pedig 

az országgyülés jogos intézkedését. 
140. eln. sz. 1862. szolgabiró N. N. urhoz. 

Az october 1860 20.i diploma s azután december 21-én 
kelt legfelsőbb kézirata (sic!)) folytán, ezennel felszóli- 
tom uraságodat, miszerint járása minden községeit oda uta- 
sitva - hogy közgyülésileg s jegyzőkönyvileg, maga hiva- 

talos nyelvét válassza s megállandósitva az ilyetén szabad 

akaratilag készitendő jegyzökönyveket beszedvén - azok- 

ból egy helységenkénti hivatalos utasitást készitvén s ezt 

párba hozzám e Tisztség - és Törvényszék ahozi alkal- 

maskodás végett elő terjesze - figyelmeztetvén eg uttal 
arra uraságodat miszerint a községek ez járásukban min- 
den befolyástol és vezetéstöl ovandók s oltalmazandók. 

Szamosujvár maj. 28. 1862. Buttyán. 

Ez a szolgabiróhoz irott adminisztratori rendelet czélja, 

stylje és logikája, mind a három megérdemli, hogy olva- 
sólak még egyszer elolvassák. A „Telegraful Roman* pedig 
táviratilag hirdeti, hogy Dobokábán törvénykezési nyelvül a 
román nyelv deecretáltatott t. i. az adminisztrator által most 

már grói Bethlen, Vass és báró Bánffy urak védjétek Do- 
bokában nagyszerüű urodalmaitokat román nyelven; odaiutott 
Erdély, hogy hazátokban anya nyelvetöken mit az 1846/, 
törvény a király s ország szavával biztosit - nem perel- 

hettek. — GCuo usque tandem. -. 
— Az erdélyi vasutügyben Maager Károly a megerő- 

sitett birodalmi tanács tagja és brassói keresk. és iparka- 
marai elnök , továbbá Meiszner Alfréd, a cs. kir. szab. déli 
állam vasuttáreaság egyik igazgatója f. hó 5 dikén félóránál 
tovább tartott audenczia alkalmával a nagyvárad kolozsvár- 
brassói vonal érdekében császár ő Flgének folyamodványt 
nyujtottak be. Nevezett urak, kik e küldetéssel a brassói 
keresk. és iparkamara, Brassó és Fogarasvidék , Kőhalom, 
Medgyes, Csik és Háromszék részéről lönek megbizva, ö 
Flgétől azon biztositást nyerték : „hogy az erdélyi vasut- 
kérdés éppen most a miniszteriumok által a legsürgősebben 
ellátandó tárgyak közé fölvétetett, és hegy ennek folytán 
az erdélyi érdekeket annyira foglalkodtató vasutkérdés meg- 
oldása rövid időn várható. 

—- (Neerolog.) Fájdalommal értesültünk, hogy az élet 
tavaszát alig átlépő jeles ifju Tancsi Földvári Miklós életé 
nek 21-ik évében meghalt. Béke hamvaira ! 

— Az uj 10 krajezárosok már nehány napja, 
hogy átalánosan forgalomban vannak. Kisebbek a régieknél, 
négyszög alakuak, és csinos czifrázatokkal vannak ellátva. 
Papirjuk is tartósb. A régibb 10 krajezárosok is addig ma- 
radnak forgalomban, mig erre nézve használhatlanokká nem 
lesznek. Megsemmisités végett nem szabad a cs. kir. pénz- 
ügyminiszteriumhoz beküldeni. P. H. 

- Esztergamból az „Idők Tanuja' érdekes tu- 
dósitást közöl azon ünnepélyességről, melylyel magyar kir. 
udv. főkanczeller gróf Forgách Antal ő nmlga fogadtatott, 
a ki f. kó 6-dikán érkezett oda a főméltóságu herczeg pri- 
más tiszteletteljes látogatására. A bevonulás ágyuk moraja 
mellett történt; a házak nemzeti és primási zászlókkal vol- 
tak diszitve. A magyar kath. egyház köztiszteletben álló 
főpásztora elhagyván ágyát, melyben lábbaja miatt fekünnie 
kellett, felőltözött s az ország jelenlegi főtisztviselőjét az 
elfogadó nagy teremben várta, hol magas vendégét maga 
mellé ültetvén mind a maga, mind pedig káptalanja nevé- 
ben üdvözlő beszédet tartott, haognyomattal emelvén ki 
azon hő óhajtását, vajba sikerüljön a főkanczellár urnak 
a ma már minden ajkon forgó kiegyezkedés főeszköz- 
lőjévé lennie; de ugy, hogy a nemzet ősi alkotmá- 
nya visszaállittassék. Erre a főkanczellár élénken 
fölkelvén a főmagasságu hibornok herezeg primáshoz és je- 
len volt urakhoz édes és tiszta magyarsággal beszédet tar- 
tott, melyben többek közt mondá : ,O Felsége uraim, sze- 
reti a magyart, alkotmányos és szabad Magyar- 
országot óhajt, alkotmányos országokat a Lajthán innen 
és tul, s nem jogaink eltörléséről van szó, hanem 
csak oly módok kitalálásáról, melyek által alkotmányos 
állásudk és jogaink a birodalom és szintén alkotmányossá 
tett birodalmi testvérnépek jogaival és érdekeivel öszhang- 
zásba hozassanak. A birodalmi tanács - ugymond — utóbbi 
időkben békülékeny és testvéri érzelmeket tanusitott s a 
birodalmi tárenépek rokonszenvvel viseltetnek irántunk ; miért 

js a kibékülés nem lehetetlen stb. S beszédét e szavak- 

kal végzé : „Éljen a király! mert ő a legelső magyar em- 

ber.2 A diszlakoma 80 teritékti volt; jelen vala az erdélyi 
katholikusok jeles püspöke Haynald ö nmiga is, ki éppen 
Rómából érkezett. A toasztok közül nevezetes , hogy Paiko- 
vics volt alkotmányos alispán ellenében főkanczellár ő nmlga 

hangos kijelentéssel szabadkozott, hogy a mostani magyar 
kormányférfiak politikája nem beolvasztás-, hanem ki- 
egyenlitésre czéloz. 

— Esztergomból irják a „Pesti Hirnök!nek : Mihelyt 
a főkanczellár az egymást sorban gyorsan követő üdvözlő 
toastok közt szóhoz juthatott, a következő eszme- és tarta- 
lomdús áldomással válaszolt : „Elszoktam a szólástól s esz- 
metöredékeim nem oly gyulasztók, mint meleg szivem ömle- 
dezése. Midőn tehát ő eminentiája a herczeg-primás egész- 
sége, kit közös mély sajnálatunkra betegsége távol tart, po- 

harat emelnék, szavaim főistápját) a magas személyiség 
iránti kegyeletben, s az általános tiszteletben keresem. 

Ő eminentiája jó hazafi, mert hazáját szereti; királyá- 

nak hű jobbágya, mert mindenkor a királylyal tart, jogát 
védi, mert testestül lelkestül magyar ember, ki magát oly 
könnyen meg nem adja; más jogát tiszteli, mert igazságos, 
ha pedig jogai összeütközésbe jönnek, a kiengesztelés em- 
bere, mert ildomos és bölcs. Ily életrajz egész programm, s 
minthogy ez nem a beolvasztáshoz, de a kiegyenlités- és 
kiengeszteléshez vezet, ő eminentiája életét s törekvéseit irom 
zásziómra. Ily törekvés pedig sikerhez fog vezetni, mert az 
józan, igaz, s hazafias, s mert, mint magyar, érzem, hogy 
czélunk elérésére mindenki sorakozni fog, ki hazája boldog- 
ságát oly öszintén óhajtja, mint én. Tartsa tehát a mennyek 
ura ő eminentiáját jó egészségben, holdogságban, mig szive 
minden hő törekvése teljesülend, de még azután is számos 
évekig, hogy élvezhesse teljesült óhajtásai nagyszerü ered- 
ményét, gyönyörü gyümölcsét, egy kiengesztelt nemzet bol- 
dogságát. É jen 14 — A meleg éljenzés, mely ö excja sza- 
vait követé, még zajosabban tört ki, midőn később a főis- 
páni helytartó ur a törvényes municipalis élet helyreállitása 
íránt a közóbajtást tolmácsolván, s ő excját a megyeház 

meglátogatására kérvén fel, a főkanczellár odanyilatkozott, 

hogy ezen óhastás teljesülése az ő közremunkátlásán nem 

fog mulni; — de ezuttal a kifejezett kivánatnak nem enged- 

het, mert midőn a magyar főkanczellár egy megyeházuak 

küszöbén átlép - oda öt a tőörvényesség minden 
formáinak kell követniök. A fényes diszebédet a ze- 

nekar a gyönyörü pápai hymnosz eljátszásával fejezte be. 

— frják, hogy bizonyos „Graf Farkas" nevü egyén 
a szász kormányhoz kérvényt nyujtott be, hogy a förendü 

gyülés vizsgálná meg a dolgot egy kissé, mert neki ugy 
tetszik, hogy ő a nagy Napoleon fia, söt erre nézve bizo- 
nyitványokkal is szolgálhat. 

MHITHAN am. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, jul. 5. A „Pays" irja, 

hogy a szent sir temploma kupolájának kérdése diplomatiai 

uton megoldatott. Orosz-, Franczia- és Törökország közös 

költségen fogják kijavitni. A napi hirek fötárgya még foly- 

vást Mexiko. Az „Idependance" tudni véli, hozy a franczia 

kormány lemondott minden trónalapitási tervről s csupán 

katonai becsületének megmentésére fog szoritkozni. Almon- 
tera többé nem hallgatnak, s a „Constitutionelt nem sokára 
tudatni fogja a világgal a császári politika ezen változását. 

OLASZORSZÁG. Turin, jul. 3. Olaszországnak az 
orosz kormány általi elismertetése most már hivatalosan van 
jelentve. Ezen eseményhez még több fontos combinatiot lebet 
kapcsolni, a mint az elismerést megelőzött többszöri alku- 
dozásokból következtethető. Ausztria akadályozni akarta ez el- 
ismerést, s ezért közremunkálását igérte Orosz- és Franczia- 
országnak a szerb és montenegroi viszályok rendezésében. 
A franczia császárnak Sándor czárhoz intézett egy sajátke- 
züleg irt levelébe került, hogy a dolgot végleges eldöntésre 
juttassa. Oroszország ugyan formulázni fogja az elismerés 
körüli fenhagyásait, a melyek azonban koránt sem fognak 
föltételek gyanánt tüzetni ki, a minthogy egy olyan fölté- 
telre, mint püldául Sz. Péter örökségének tiszteletbentartása, 
Ratazzi soha rá nem állhat. Az egésznek a vége hihetőleg 
egy orosz- franczia- olasz-szövetség leend, s közös maga- 
tartás a keleti kérdésben. Ausztria megnyugtatására Fran- 
cziaország megigérte Bécshen, hogy római helyőrségét még 
nem fogja kivinni. Hogy azonban a franczia csapatok 
a párisi javaslatok legutóbbi visszautasitása után is tisztes- 
séges ürügy alatt maradhassanak Rómában, a kiegyenlitési 
kisérletek komédiája még tovább is folytattatni fog. Lavalette 
valószinüleg ismét visszatér Párisba, hogy uj utasitásokat 
s uj javaslatot hozzon, melynek természetesen ugyanazon 
sorsa lesz Rómában, mint valahány megelőzőinek. 

A ,„Köln. Ztg.4 szerint e héten várták Turinba Labáá- 
noff herezeget, ki a diplomatiai összeköttetést, rendkivtli 

követ minőségében, ismét visszaállitja. Az állandó követ 

azonban, valószinüleg, ismét Stakelberg gróf lesz. Olasz- 

ország részéről valószinüleg Pepoli marduis fog Oroszországba 

küldetni, ki az ottani udvarnál különösen kedvelt egyéniség. 

Russel lord az angol felsőház jul. 7.i ülésében saj- 

nálatát nyilvánitotta, hogy Oroszország még nem ismerte 

el Olaszországot s csak most alkudozik a feltételek felett. 

A britt államtitkár szerint Poroszország szintén hajlandó 
elismerni Olaszországot, azon igéret fejében , hogy Ausztria 
iránt békés magatartást tanusitand. 

A ,„Donau Ztg." szerint még sem az elismerés nem 
adatott hivatalosan tudtára a bécsi orosz követnek, sem a 
még mindig II. Ferencz személye körül levő orosz követ 
vissza nem hivatott. Mindamellett oka van hinni, hogy a 
halasztás csak esetleges s az elismerés már bevégzett 
tényül tekinthető. Az idéztük lap keményen megleczkézi 
az orosz kabinetet az elismerés-, mint oly lépésért, melyet 

irányadó nézetek nemcsak a népjogot kigunyoló támadási 

politika helyeslésének, bhnnem Oroszország valódi érdekeivel 
is homlokegyenest ellenkezőnek tartanak. Oroszország, foly- 
tatja a „D. Ztg.", mint minden más állam, természetesen 

egyedül van jogositva megitélni saját érdekeit : de ugylát- 

szik, hogy ezen lépésénél nem annyira messzeható politikai 

tervek, mint más alsóbbrendü kérdések vezették politikáját. 
A viszonyok érett megfontolása mellett lehetetlen be nem 
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látni, nogy azon netaláni előnyök, melyeket Oroszország 
az elismerésből nyerhet, legnagyobb részben soba be nem 
következhető föltevéseken alapulnak. Más oldalról ellenben 
ugylátszik, hogy azon nehézségek, melyek Olaszország el- 
ismertetéséből Öroszországra származhatnak, az orosz állam- 
férfiak által vagy kevésre becsültettek , vagy figyelemre sem 
méltattak. A sz. pétervári kabinet e lépése által elhagyja 
hagyományos politikáját, s oly ösvényre lép, melyről még 
nem tudja, vajjon biztosan vezet-e a nagyságra, s az euró- 
pai egyensuly és a népjogok megszilárditására. Azon prüce- 
dentiák, melyek e lépésből természetesen származnak, az 
orosz birodalomra kevéssé kedvező következményeket szül- 
hetnek. Hogy e nézetek nem egészen kerülték el a Newa 
parti államférfiak figyelmét, azt azon körülmény is bizonyitja, 
hogy a hosszas fontolgatás után csak most határozták el 
magukat az elismerésre. Mi részünkről sem Olaszország sem 
Európa helyzetében nem találunk oly körülményt, mely a 
sz. pétervári kabinet ezen lépését igazolni alkalmas lehetne. 
Az államok külpolitikáját, csak saját jól felfogott érdekeik 
határozhatják meg : ha csak könnyen változékony rokon és 
ellenszenvekre támaszkodik, akkor a csalódásoktól soha sem 
biztos. Oroszországnak minden európai államok között leg- 
inkább érdekében áll az 1815-ki szerződések fentartása, 
mert azok neki hoztak legnagyobb előnyöket : ezek folytán 
birja Lengyelországot és Finnlandot. Oroszországnak tehát 
legtöbb oka van, hogy e szerződések tágitásában közremü 
ködni vonakodjék. 

Garibaldi rejtélyes utazását a hirlapok nem sokára be- 
következő fontos eseményekkel hozzák kapcsolatba. Mint az 
nA, A, Ztg.*-nak irják, a garibaldisták AÁnconában gyüle- 
keztek, hol eddig is már kétezernél többen vannak együtt. 
Párisban hire jár, hogy egy 50 főböl álló garibaldista csa- 
pat Albaniában már valósággal kikötőtt. Az ilyen hirek alap- 
talanságára felesleges t. olvásóinkat figyelmeztetnünk. 

Rómában a következő adoma kering, Midön Lavalette 
marauis Montebello tábornokot a pápának bemutatta, ő szent- 
sége mosolyogva ekép szólott a tábornokhoz : „Az önök 
derék követe folyvást ugyanazon ajánlatokat teszi nekem s 
tölem ismételve ugyanazon választ kapja. Mi soha sem egyez- 
hetünk meg, mert ő lehetetlen dolgokat kiván tőlem, a me- 
lyeket én kénytelen levén megtagadni, ö azt panaszolja, 
hogy makacs vagyok.4 

Napoleon herezeg a catalafimii hatóság feliratára kö- 
vetkezöleg válaszolt: „Uraim ! Megkaptam azon feliratot, 
melyet önök siciliai utazásom alkalmából hozzám intéztek. 
Az irántam mutatkozott rokonszenvért, Siciliának köszönetem 
és elismerésem jelét kivánom adni. Ezt pedig nem hiszem 
alkalmasabban nyilvánithatni, mint ha részemről is járulok 
azon aláiráshoz, mely azon szoborra köröztetik, mely az első 
szabadsági csatatéren Siciliában felállittatni fog. É czélból 
a trapanii polgármester urnak 500 frankot kézbesitettem. 
Fogadják stb. Páris, jun. 11 én 1862. 

Napoleon herczeg. 
Olaszországnak a sz.-pétervári kabinet által történt el- 

ismertetésének hirére egész Bologna pár percz allatt ünne- 
pélyesen lobogókkal lett földiszitve. 

OROSZORSZÁG. Varsó, jul. 4. A Konetantin nagy- 
herczeg elleni merényletről irják a ,„Bresl. Ztg." nak : A 
nagyherczeg félnyolczkor a szinházba kocsizott, hol éppen 
pAlessandro Stradellat cziműs operát adták. A szinházban 
kevés közönség volt. A második felvonás végével eltávozott 
a nagyherczeg, s azon pillanatban, midőn a kocsiba akart 
lépni összerogyott. A seb tüstént megvizsgáltatván, az orvo- 
sok által teljesen veszélytelennek nyilvánittatott. A nagy- 
herczeg tüstéut parancsot adott ki, hogy a kapuk bezáras- 
sanak, nehogy a tettes megszabadulhasson. A tettes Bebutow 
herezeg térparancsnoknok által, azon pillanatban fogatott el, 
midőn a véghezvitt merény után, egy kis üvegcse méreg 
tartalmát nyelte le. A szinházi czukrászatban, nagy erőfeszi- 
téssel ellenmérget adtak neki, mire erős hányás következett 
be. A szinház kapui mögött bezárt közönség, kivétel nélkül 
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a fellegvárba kisértetett, A tettes, mintegy 20 éves ifju lehet. ! oly megtámadásoktól, a minők itt szóban forognak. Azon 
A „Czass tudósitása szerint a nagyherezeg a szinhá- 

zat egy melléklépcsőn, melyen csak a magas tisztviselők 
járnak, az első felvonás után odahagyta és az előcsarnokba 
ment, hol kocsija várakozott. Midőn a kocsiba fel akart 
lépni, egy fiatal ember közeledett feléje kinyujtva karját. 
Konstantin azt gondolta, hogy ez kérelemlevelet akar neki 
átadoi, s klnyujtá kezét elfogadása végett. E pillanatban 
sült el a pisztoly. Brimmer hadsegéd a tettest megragadta 
és földhöz teritette. A nagyherczeg pedig a cs. páhboly előtt 
levő szobába tért vissza. Miután ottan meggyőzőödött a felől, 
hogy a seb nem veszélyes, papirt adatott magának és saját- 
kezüleg fogalmazta azon a czár ő felségéhez intézett távirati 
sürgönyt, melyben az mondatik, hogy e tett nem nagy hord- 
erejü, és Varsó lakossága az egész dologban ártatlan. Ezután 
azon revolvert, melyet reásütöttek magához vette és belve- 
deri lakásába kocsizott. A tettes először Budaynak, aztán 
Jaroszewekinek s végül Horosnak adta ki, s mint állitják, 
a rendőrség előtt mind a három név alatt ismeretes. Kivüle 
még több más, fiatal kézmüves legényt is elfogtak. A ka- 
tonaság ágyuk kiséretében ment ki, s az után való napon 
az utczán állomásozott. A rendőrség iszonyu sziígort fejt ki. 
Varsót senkinek se szabad utlevél nélkül odahagynia. 4-én 
ünnepélyes „Te Deum«ot tartott az érsek a metropolita 
egyházban, melyben minden tisztviselő résztvett. 

Julius 5-ről kelt varsói tudósitások szerint a merény 
elkövetője, ki eleinte sebésznek adta ki magát, s azt mon- 
dotta, hogy Maliriowskinak hivják, később más nevet és fog- 
lalkozást mondott. Azután azt is állitotta, hogy orosz szüle- 
tésü és csak 4-kén este tudták meg, hogy Turusinski 
József nevü 22 éves lengyel, szabósegéd. 

Egy lengyelhatárszéli távirat szerint a nagyherczeg 
julius 7-én fogadta a papságot s a kerületi hatóságot. Ez 
alkalommal azt umondá, hogy a merényletet nem a lengyel 
lakosságnak tulajdonitja. És ha igy volna is, még azon eset- 
ben sem fogna semmit változtatni programmján. Ezzel ke- 
zet nynujtott Zamoiski gr. kerületi elnöknek s felszólitotta, 
hogy programmja kivitelében legyen segitségére. 

MOLDVA. OLÁHFEJEDELEMSÉG. A bukuresti mi- 
niszterelnökön elkövetett orgyilkolás többfélekép indokoltatik. 
Mint már közöltük, Catargiu ellenszegült azon népgyülésnek, 
mely Oláhország zászlaja mellé Erdélyét is fel akarta tüzni, 
s ennek folytán a forradalmi párt boszujának esett áldoza- 
tul. Az „Iadependanczt szerint a gyilkosságot a minsziternek, 
a földbirtok szabályozása körül tanusitott magatartása idézte 
elő, A jobbágyi tartozások megszüntetése azon kérdést hozta 
szönyegre, vajjon a szabad paraszt kapjon-e földbirtokot 
vagy nem. A kamara többsége, s vele együtt Catargiu az 
utóbbi nézetet pártolta. 

AMERIKA. Uj-York, junius 24. A konfederáltak a 
Charleston mellett 16 án vivott csata gyözelmét maguknak 
tulajdonitják. A kongressus minden font gyapott után fél 
centimenyi adót szavazott meg. 

Uj.York, jun. 26. Mac Clellan tábornok jelenti, hogy 
Richmondnál egy előtolt állást nagy veszteség nélkül birto- 
kába keritett. A konfederáltak erélyes ellenállást fejtettek 
ki. A „New-VYork-Tribune mondja : Jackson megverte Fre- 
mont-t, Schields és Barks egyesiték haderejöket. 

Ujabbak. Bécs, A Reichsrath követek házá- 
nak f. h. 8-ki ülésében a bécsi lapirók egyletének azon 
folyamodványát tárgyalta, mely a házat közbenjárásra 
szólitja föl a legközelebbi sajtóperekben hozott itéletek 
megsemmisitését és a függőben levő vizsgálatok meg- 
szüntetését illetőleg. Schmerling államminiszter a csá- 
szár Ő Felsége által gyakorolt számos kegyelmi tények- 

re figyelmezteti a házat, melyek irányában keltős köte- 
lessége a kormánynak, hogy az alkotmányt megvédje 

HIRDETEÉSEK. 

mértékben fokozódik e kötelesség, a melyben a kormány 

lemondott az előleges rendszabályokról. A kormány te- 
kintetet érdemlő esetekben szivesen fogja a császár ke- 
gyelmét kikérni; ennek azonban a perrendtartás által ki- 
tüzött uton kell történnie s szükséges, hogy az elitélt ma- 
ga folyamodjék kegyelemért. 

— Tobb oldalról érkezett berlini levelek szerint az 
olasz királyság elismerése Poroszország részéről meg 
fog történni nemsokára. 

—– Páris, jul. 8. Állitják, hogy az olasz király- 
ságnak Oroszország általi elismertetését tartalmazó sür- 
göny ide érkezett. 6 

– Bern, jul. 7. A nemzeti tanács elnöke Karrer 
megnyitá a szövetséggyülést s emlékeztetett a ville-la- 
grande-i ügyre, melyben Svájcz inkább a nagylelküség 
mint jog álláspontját foglalta el, elfeledvén, hogy a nagy- 
lelküség csak nagyokhoz illik, kicsinyeknél azonban kön- 
nyen gyöngeségnek vétetlhetnék. A nemzettanács elnő- 
kévé Escher választatott meg Zürichből, a renditanács 
elnökévé Vigier Solothurnból. - Az olasz kormány figyel- 
mezteté a szövetségtanácsot, hogy a tettek pártja ujra 
gyülekezik, kéri tehát a svájczi határszélek örzésére, 
hogy a svájczi területet az önkénytesek ne használhas- 
sák vállalataik kivitelére. 

— Mosztár, jul. 6. A Hercegovina helyzetének 
megvizsgálására kiküldött nagyvezéri segédtiszt ma visz- 
szatér Konstantinápolyba. 

— A ,„Donau Zei ung'nak irják Bukarestből: Egy 
angol tökepénzesekből álló társaság már benyujtá folya- 
modását Florescu közmunka-miniszternek egy vasuti há- 
lózatra való engedély tárgyában. Az egyesült dunai-feje- 
delemségekben három fővonal inditványoztatik: 1) a déli 

Gyurgyevóig; 2) az éjszaki Pitestyen, Krajován 
át az erdélyi határig, hol az arad-hátsze- 
gi tervezett, (de reméljük, létre nem jövendő) vonallal 
egyesülne, 3) egy keleti, Buzéun, Brailán át Moldvába, 
s onnan a galiczia-bukovinai osztrák vonalig. A folya- 
modványnyal egyszerre nyujtatott be a szerződés, me- 
lyen e társulat megalakulása s a szükséges összegek elő- 
állitása alapul. E szerződés Londonbaa iratott alá. 

: (Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 4 frt 60 kr. Elegybúza 4 írt 10 kr. Rozs 
3 frt 60 kr. Árpa – frt - kr. Zab 1 frt 16 kr. Török- 
búza 3 frt 20 kr. Pityóka — frt - kr. Marhahús a 17 kr. 

Sz. Udvarhelytt, julius 8-án 1862. 

Tisztabúza mérője 5 frt. 26 kr. Elegybuza 4 frt. 
10 kr. Rozs 3 ft 10 kr. Zab 1 fír 60 kr. Törökbuza 
3 fr 11 kr. Marhahús a 13 krajczár. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 11-kén: Nemzeti kölcsön 82.15. 50/, Metalligues 

70.95. Bank-részvény 804.—. Hitel-részvény 214.-. Váltó 
Londonra 127.65. Ezüst 125.50. Arany 6.11. 

Julius 9-dikén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.50. Erdélyi 70.25. 

T. és folelös szorkesztő DOZSA DÁNIHL. 

Ha a szóval és irásban tett ajánlatok egyenlök lennének, ezen esetben az árverésnél 

(637) (2-83) 
Ad A3G. 16862. 

* - 

Arverési mirdeimmémy. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy a kolozsvári cs. k. kerületi pénzügy-igazgatóság iró- 

dájában folyó év julius 21-kén reggeli 9 órakor felsőbb jóváhagyás reménye alatt tartandó 
nyilvános árverés utján, a rom. kath. alapitványi uradalomhoz tartozó serfőzőház Kolozs- 
Monostoron minden hozzá tartozó épéletekkel, meglévő szerekkel és eszközökkel, valamint 
két helyben Kolozs-Monostoron, és egy Kolozsvártt az ugy nevezett „Fiscus épületében" 
lévő korcsmákkal együtt, három egymásután következő évre u. m. folyó év november 1-8ő 
napjától kezdve az 1865-ik év october utolsó napjáig haszonbérbe fog adatni, — kiktáltási 
árul a jelen évenkénti 9502 ft. 98 kr. oszt. értékü haszonbér fog alapul vétetni. 

Az árveréshez csak oly egyének járulhatnak, s csak olyanaktól beadott irásbéli aján- 
latokra leend tekintet, kik becstületességükről, feddhetetlen magok viseletükről, s vagyoni 
állásukról, ugy általánosan, mint az árverező bizottmány előtt ösmeretesek , vagy pedig 
ezen tulajdonságukat az illető politicai hivatal bizonyitványával hitelesen kimutatják. 

A netalán külföldi árverező köteles az érintetteken kivül még az árverési föltételekben 
megnevezett körülményeket hitelesen kimutatni. 

Haszonbérleni vágyók kötelesek az árverés kezdete előtt a kikiáltási ár 10 száztóli- 
ját u. m. 951 ft. oszt. értékben bánatpénzül (Vádium) az árverezési bizottmánynál befizet- 
ni, mely a kevesebbet igérőknek az árverés berekesztése után azonnal a legtöbbet igérők- 
nek pedig mint haszonbérleti válalkozónak, csakis a meghatározott biztositék (Cautio) le- 
tétele után fog visszaadatni. 

Az árverés kezdetéig irásbéli 36 ujkrajezáros bélyeggel szabályszerüleg ellátott, az 
ajánlkozó kereszt és vezeték nevivel sajátkezüleg aláirt, bépecsételt ajánlatok is elfogad- 
tatnak, ha azok a meghatározott bánatpézzel, avagy annak valamely álladalmi pénztárnáli 
befizetéséről szoló nyugtával ellátva leendnek. — Az irásbeli ajánlatban az igért öszvegnek 
számmal és betüvel kell kitéve lenni, mint szintén azon nyilatkozatot magában foglalni, 
hogy ajánlkozó nagykoru, s az áryeréshez feljogositott egyén, ki a haszonbérleti tárgyat 
tökéletesen ösmeri, s magát minden árverési föltételeknek , melyek előtte különben is tüd- 

tett utolsó szóvali igéret előnnyel birand, egyenlő irásbeli ajánlatoknál az elsőség sorshu- 
zás utján fog elhatároztatni, hiányos irásbeli ajánlatokra pedig semmi tekintet nem leend. 

A haszonbérleti és árverési bővebb föltételek az árverés kezdete előtt föl fognak ol- 
vastatni, addigis pedig, az alóljelölt kerületi pénzügy-igazgatóság levélkiadó osztályában a 
rendes hivatali órákban átnézhetők. 

A helybéli cs. k. kerületi pénzügy-igazgatóságtól. 
Kolozsvártt, julius 2-án, 1862. 

A kolozsvári helvéthitü egyház és tanoda ajtoni 512 hold szántó és 142 hold ka- 
szállóból álló közös birtoka, hozzátartozó udvarházzal, gazdasági épületekkel, aránylagos 
korcsoma joggal s 18 curialistával, a jövő 1863 év marizius 23 án kezdve 6 évre haszon- 
bérbe adandó. A bérleni szándékozók 100/, bánatpénzzel ellátandó irásbani ajánlatokat meg- 
tehetik egyházi pénztárnok Filep Samunal (b. királyutezában 41 számu gr. Bethlen Do- 
mokos ház), hol mind a feltételek, mind a kötlevél addig is láthatók. 

(G4T) 
Eladó a Róhii határon M.-Lépos mellett 1000 hold bűkkös erdőnek idei 

gazdag makktermése jutányosan. Értekezhetni iránta helyt a tulajdonossal. 

tág) Egy mevelőmé ) 
kerestetik a sz. udvarhelyi ev. ref. leánynöveldéhez, kinek fizetése leszen 200 oszt. frt.; 
s ezen kivül szállást, fát, gyertyát, s egy nöcselédet ad az intézet. A pályázni akarók bi- 
zonyitványokkal ellátott folyamodásaikat folyó évi aug. 1-ig küldjék be Sz. Udvarhelyre 

Baczoni Ádám s k. 
ref. lelkész- és felügyelöségi elnökhöz. 

(632) (3–83) 
Háromszéken S.-Szt.-Györgyön egy jól rendezett, elegendő szerekkel ellá- 

tott gyógyszertár örökáron eladó; értekezhetni ugyanott, személyesen, vagy 
bérmentett levél által a tulajdonossal Roll Károlylyal, 

va vannak — aláveti. 

Nyomatott az ev. ref, fötanoda betüivel, (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


